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Transportförpackning

Emballaget skyddar torktumlaren mot

transportskador. Förpackningsmaterial-

en är valda med hänsyn till miljön och

är därför återvinningsbara.

Emballage som återförs till material-

kretsloppet innebär minskad råvaruför-

brukning och mindre mängder avfall.

Ditt försäljningsställe kan återta tran-

sportförpackningen för återvinning.

Hantering av uttjänad torktum-

lare

Elektriska och elektroniska maskiner

som tjänat ut består av material som

kan återanvändas. De innehåller dock

även skadligt material som är nödvän-

digt för maskinernas funktion och

säkerhet. Om detta slängs i hushållsav-

fallet eller hanteras på fel sätt kan det

leda till hälsorisker eller skador på mil-

jön. Lämna därför på inga villkor den ut-

tjänade maskinen i hushållsavfallet.

Lämna istället in uttjänade elektriska

och elektroniska maskiner till en åter-

vinningsstation.

Se till att den uttjänade torktumlaren för-

varas barnsäkert tills den lämnas in för

omhändertagande.

Spara energi

Så här undviker du onödigt lång torktid

och ökad energiförbrukning:

– Låt tvätten centrifugeras i tvättma-

skinen med maximalt centrifuge-

ringsvarvtal.

Du sparar cirka 30 % energi och tid

vid torkning om tvätten centrifugeras

med 1 600 v/min istället för med 800

v/min.

– Använd maximal tvättmängd för res-

pektive torkprogram. Energiförbruk-

ningen blir då gynnsammast i förhåll-

ande till den totala tvättmängden.

– Se till att ventilationen i rummet där

torktumlaren står är tillräcklig under

torkning.

– Rengör luddfiltren efter varje torkom-

gång.

– Kontrollera värmeväxlaren då och då

och rengör den vid behov.
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� Läs ovillkorligen denna bruksanvisning.

Denna torktumlare uppfyller gällande säkerhetskrav. Ett felaktigt

bruk kan leda till personskador och skador på föremål.

Läs bruksanvisningen noga innan du tar torktumlaren i bruk. Den

innehåller viktig information om säkerhet, användning och skötsel.

Genom att läsa bruksanvisningen skyddar du dig och förhindrar

att det uppstår skador på torktumlaren.

Spara bruksanvisningen och överlämna den vid ägarbyte.

Användningsområde

� Denna torktumlare är avsedd att användas i hushåll eller i hus-

hållsliknande miljöer.

� Torktumlaren är inte avsedd att användas utomhus.

� Använd torktumlaren uteslutande under hushållsmässiga för-

hållanden och endast för att torktumla kläder tvättade i vatten vilka

enligt skötseletiketten tål att torkas i torktumlare.

All annan användning är otillåten. Miele ansvarar inte för skador som

har uppstått vid otillåten eller felaktig användning.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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� Personer, särskilt barn som inte kan använda torktumlaren på ett

säkert sätt, får endast använda den under uppsikt av en ansvarig

person.

Om det finns barn i hemmet

� Barn under åtta år bör hållas borta från torktumlaren. De får en-

dast använda den under uppsikt.

� Barn från åtta år och uppåt får endast använda, rengöra och

underhålla torktumlaren utan uppsikt om de vet hur man på ett sä-

kert sätt använder, rengör och underhåller den. Barn måste kunna

förstå riskerna med att använda torktumlaren på ett felaktigt sätt om

de ska använda den.

� Håll uppsikt över barn som är i närheten av torktumlaren. Låt

aldrig barn leka med torktumlaren.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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Teknisk säkerhet

� Kontrollera att torktumlaren inte har några synliga yttre skador

innan du installerar den.

En skadad torktumlare får inte installeras eller tas i drift.

� Jämför uppgifterna om anslutning på torktumlarens typskylt (säk-

ring, spänning och frekvens) med dem som gäller för elnätet på

uppställningsplatsen innan du ansluter den. Rådfråga i tveksamma

fall en fackman.

� Torktumlarens elektriska säkerhet garanteras endast om den an-

sluts till ett jordat eluttag som är installerat enligt gällande föreskrift-

er. Det är mycket viktigt att denna grundläggande säkerhetsförut-

sättning uppfylls. Låt en fackman kontrollera installationen vid tvek-

samhet. Miele ansvarar inte för skador som har uppstått på grund av

att jordad kabel saknas eller att det har uppstått ett brott på kabeln.

� Använd av säkerhetsskäl inte förlängningskabel (den kan orsaka

överhettning och därmed brandfara).

� Om nätanslutningskabeln är skadad måste den bytas ut av Miele

service eller en av Miele auktoriserad serviceverkstad för att undvika

fara för användaren.

� Ej fackmässigt utförda reparationer kan medföra avsevärda risker

för användaren, för vilka tillverkaren inte ansvarar. Reparationer får

endast utföras av Miele eller av Miele auktoriserad serviceverkstad,

annars kan garantibestämmelserna inte åberopas om det skulle

uppstå fel på torktumlaren vid senare tillfälle.

� Defekta delar får endast bytas ut mot Mieles originalreservdelar.

Endast om Mieles originalreservdelar används garanteras att tork-

tumlaren helt och hållet uppfyller de säkerhetskrav som vi ställer på

våra produkter.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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� Vid eventuellt fel på torktumlaren eller vid rengöring och skötsel

är den spänningsfri endast om ett av följande kriterier uppfylls:

– Att stickproppen är utdragen.

– Att huvudströmmen är avstängd.

– Att säkringen är urskruvad eller frånslagen.

� Torktumlaren får inte användas på uppställningsplatser som inte

är fasta (till exempel båtar).

� Gör inga ändringar på torktumlaren som inte uttryckligen har god-

känts av Miele.

� Information om värmepumpen och kylmedium

Värmepumpstekniken i torktumlaren använder sig av ett gasformigt

kylmedel som komprimeras av en kompressor. Komprimeringen gör

att kylmedlet övergår till flytande form och att det samtidigt får en

högre temperatur. Kylmedlet leds genom ett slutet kretslopp genom

värmeväxlarenheten, där ett värmeutbyte med förbiströmmande

torkningsluft äger rum.

– Brummande ljud under torkning är normala och beror på värme-

pumpstekniken. Det påverkar inte torktumlarens funktion.

– Kylmedlet är inte brännbart och inte explosivt.

– Att torktumlaren står still efter korrekt transport innan den installe-

ras är i allmänhet inte nödvändigt (se avsnittet "Uppställning och

anslutning").

Beakta i annat fall hur länge torktumlaren måste stå still så att inte

värmepumpen skadas.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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� Se avsnitten "Uppställning och anslutning" och "Tekniska data".

� Stickproppen måste alltid vara lättåtkomlig för att kunna bryta

strömmen till torktumlaren.

� Luftspalten mellan torktumlarens undersida och golvet får inte gö-

ras mindre genom till exempel socklar, lister eller tjocka heltäck-

ningsmattor. En tillräcklig lufttillförsel kan inte garanteras då.

� I torktumlarluckans öppningsutrymme får ingen låsbar dörr, skjut-

dörr eller upphängd dörr monteras.

Användning

� Maximal tvättmängd är 7 kg (torr tvätt). Mindre mängder tvätt för

enstaka program hittar du i avsnittet "Programöversikt".

� Brandfara!

Torktumlaren får inte anslutas till ett uttag som regleras till exempel

via ett tidur eller en elanläggning med effekttoppsbrytare.

Om torkprogrammet skulle avbrytas innan avkylningsfasen är avslu-

tad, finns risk att tvätten självantänder.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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� På grund av brandrisken är det inte tillåtet att torktumla textilier

som

– inte har tvättats.

– inte är tillräckligt rena och har kvar rester av olja, fett eller annan

smuts (till exempel kökstextilier, textilier som används för kosmetik

med rester av oljor, fett och krämer).

Textilier som inte är tillräckligt rena riskerar att självantända. Det

kan till och med ske efter avslutad torktumling och utanför tork-

tumlaren.

– innehåller brandfarliga rengöringsmedel eller rester av aceton,

alkohol, bensin, petroleum, fotogen, fläckborttagningsmedel, ter-

pentin, vax, vaxborttagningsmedel eller kemikalier (kan till exem-

pel förekomma i moppar, kärl och skurtrasor).

– innehåller rester av läggningsvätska, hårspray, nagellacksborttag-

ningsmedel eller liknande.

Tvätta därför sådana starkt nedsmutsade textilier särskilt grund-

ligt: Använd extra mycket tvättmedel och tvätta på en hög tempe-

ratur. Tvätta textilierna flera gånger om de inte blir riktigt rena.

� Ta ut alla föremål ur fickor (som exempelvis tändare och tänd-

stickor).

� Obs! Stäng aldrig av torktumlaren innan torkprogrammet är avslu-

tat. Du får endast göra detta om du tar ut alla textilier direkt och pla-

cerar dem så att värmen kan avges.

� Sköljmedel och liknande produkter ska användas enligt anvis-

ningen på förpackningen.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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� På grund av brandrisken är det inte tillåtet att torka textilier eller

produkter som

– har tvättats med industriella kemikalier (till exempel i kemtvätt)

– till största delen innehåller skumgummi, gummi eller gummiliknan-

de material. Exempelvis produkter av latexskumgummi, dusch-

mössor, vattentäta textilier, gummerade artiklar och kläder samt

kuddar med skumgummifyllning.

– har fyllning och är skadade (till exempel kuddar eller jackor). Fyll-

ning som läcker ut kan orsaka brand.

� Efter uppvärmningen följer i många program en avkylning för att

säkerställa att textilierna håller en temperatur som inte skadar dem

(till exempel för att förhindra att de självantänder). Först efter avkyl-

ningsfasen är programmet avslutat.

Ta alltid ut all tvätt direkt efter programslut.

� Stå, sitt eller luta dig inte mot luckan. Torktumlaren kan välta.

� Stäng luckan efter varje torkomgång. På så vis undviker du att

– barn försöker klättra in i torktumlaren eller gömma föremål i den

– smådjur tar sig in i torktumlaren.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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� Torktumlaren får inte användas utan

– luddfilter eller med skadade luddfilter.

– finfilter eller med skadade finfilter.

Torktumlaren skulle i så fall sättas igen av ludd vilket skulle förorsaka

fel.

� Rengör luddfiltren efter varje torkomgång.

� Luddfiltren och finfiltret måste torkas efter våtrengöring. Det kan

uppstå funktionsstörningar om våta luddfilter används!

� Placera inte torktumlaren i rum där det är risk för frost. Tempera-

turer kring fryspunkten påverkar torktumlarens funktion. Fryst kon-

densvatten i pumpen och i avloppsslangen kan leda till skador.

� Om kondensvattnet leds ut externt, se till att avloppsslangen sitter

fast och inte glider iväg om den hängs upp i ett handfat eller i en

tvättho. Annars kan slangen glida iväg och kondensvattnet som rin-

ner ut kan orsaka skador.

� Kondensvattnet är inget dricksvatten. Att dricka kondensvatten

kan innebära hälsofara för såväl människor som för djur.

� Håll alltid rummet där torktumlaren står fritt från damm och ludd.

Smutspartiklar som hamnar i kalluften och sugs in kan med tiden

blockera värmeväxlaren.

� Spola inte av torktumlaren med vatten.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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Tillbehör

� Endast tillbehör som uttryckligen har godkänts av Miele får

användas.

Om ej godkända tillbehör används gäller inte längre garanti

och/eller produktansvar.

� Torktumlare och tvättmaskin kan monteras ihop till en tvätt-torkpe-

lare. För att göra detta behövs en monteringssats från Miele för

tvätt-torkpelare. Denna finns att köpa som extra tillbehör. Tänk på att

köpa rätt monteringssats så att den passar din tvättmaskin och tork-

tumlare.

� Se till att du köper en passande sockel till din torktumlare.

�Miele tar inget ansvar för skador som har uppstått på grund

av att säkerhetsanvisningarna och varningarna inte har följts.

Säkerhetsanvisningar och varningar
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Manöverpanel

�Programväljare

Du kan vrida programväljaren åt höger eller vänster.

�Kontrollampor för indikering av programförlopp och kontroller

�Knappen Start

Startar ett torkprogram.Kontrollampan blinkar när programmet kan startas

och lyser efter programstart.

�Knappen ��

För att slå på och stänga av torktumlaren.

Kontrollampan Programslut/Skrynkelskydd lyser och bekräftar när den är påsla-

gen.

�Knappen Lucka

För att öppna luckan och avbryta ett program. Med denna knapp går det att

öppna luckan även utan strömförsörjning.

Programmeringsfunktioner

Om så önskas kan du via manöverpanelen anpassa torktumlarens elektronik efter

vilka krav som ställs på den. Programmeringsfunktionerna förklaras i slutet av den

här bruksanvisningen.

Trumbelysning

När torktumlaren är inkopplad och luckan öppen släcks belysningen i trumman

automatiskt efter några minuter (för att spara energi).

Använda torktumlaren
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Skötselsymboler

Torkning

� normal/högre temperatur

� reducerad temperatur:

Låg temperatur

(för ömtåliga textilier)

� inte lämplig att torka i torktum-

lare

Strykning och mangling

� mycket varmt

� varmt

� varmt

� ej strykning/mangling

Torktips

– Följ alltid anvisningarna om maximal

tvättmängd i avsnittet "Programöver-

sikt".

Om trumman är överfylld sliter det

på kläderna, torkresultatet försämras

och tvätten blir skrynklig.

– Torka inte textilier som droppar

vatten! Centrifugera tvätten i minst 30

sekunder efter tvätt.

– Torka blandade textilier av bomull,

kulörtvätt och strykfri tvätt i program-

met Automatic plus.

– Öppna blixtlåsen på jackor så att de

torkar jämnt.

– Ylle och ylleblandningar tenderar att

ludda ihop sig och krympa. Sådana

textilier bör endast torkas i program-

met Finish ylle.

– Trikåplagg (t ex T-shirtar, underklä-

der) krymper ofta i första tvätten.

Därför ska trikåplagg inte övertorkas

för att undvika ytterligare krympning.

Köp trikåplagg eventuellt en eller två

storlekar större än normalt.

– Risken för att strykfri tvätt blir skrynk-

lig ökar ju mer tvätt som är i torktum-

laren. Det gäller särskilt ömtåligt tyg

(t ex skjortor, blusar).

Dela upp tvätten på flera tvättom-

gångar eller använd programmet

Strykfri tvätt, stryktorrt.

– Du kan torka stärktvätt i torktumlaren.

Du ska dock tillsätta dubbel mängd

stärkmedel för att få rätt appretur-

effekt.

– Tvätta nya färgade textilier separat

innan du torkar dem i torktumlare för-

sta gången. Torka inte dessa tillsam-

mans med ljusa textilier eftersom de

kan färga av sig (även på plastdetalj-

er i torktumlaren). Dessutom kan fär-

gat ludd fastna på andra textilier.

Tvättråd
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Snabbinstruktion

Följ siffrorna (�,�,	,...) steg för steg.

� Sortera tvätten

Sortera tvätten så långt som möjligt

efter . . .

. . . önskad torrhetsgrad

. . . textilsort

. . . liknande storlek

. . . liknande restfuktighet efter

centrifugering

På så vis blir det ett jämnare torkresul-

tat.

�Avlägsna föremål som tvättbollar

ur tvätten. Tvättbollar kan smälta vid

torkning och skada både torktum-

lare och tvätt.

– Kontrollera fållar och sömmar så att

ingen textilfyllning kan komma ut.

– Knäpp knappar i stora textilier som

till exempel påslakan och örngott så

att inte mindre plagg hamnar i dessa.

– Stäng blixtlås, hakar och hyskor.

– Knyt ihop textilskärp och förklädes-

band.

– Avlägsna eller sy fast behåbyglar

som har lossnat.

� Koppla in torktumlaren

Du kan även koppla in torktumlaren när

plaggen har lagts in. Lampan i trum-

man lyser inte då (vilket sparar energi).

� Tryck in knappen �� för att koppla

in torktumlaren.

	 Lägg i tvätt

� Öppna luckan genom att trycka på

knappen Lucka.

� Lägg plaggen löst i trumman.

Undvik att överfylla trumman, se av-

snittet "Programöversikt" angående

maximal tvättmängd. En överfylld

trumma sliter på tvätten och på-

verkar torkresultatet.

� Kontrollera att luddfiltret sitter rätt i

lucköppningen varje gång luckan

stängs.

Se till att textilierna inte fastnar i

luckan. Textilierna kan skadas.

� Stäng luckan genom att slå igen den

lätt.

Så här torkar man
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Välj program

� Vrid programväljaren till önskat pro-

gram.

Tips: För vissa program går det att göra

individuella anpassningar av restfuktig-

het och programval (se avsnittet "Pro-

grammeringsfunktioner").

�Starta ett program

� Tryck på knappen Start.

Kontrollampan för Start-knappen växlar

från att blinka till att lysa.

Värmefasen påbörjas.

Före programslut

Efter varmluftsfasen kommer kallufts-

fasen för avkylning av tvätten (kon-

trollampan Kalluft). Först därefter är

programmet avslutat.

Följande program har ingen kalluftsfas:

Finish ylle .

�Programslut - ta ut tvätten

Kontrollampan Programslut/Skrynkel-

skydd lyser.

Efter avslutat program roterar trumman

med speciella intervaller för skrynkel-

skyddet (beroende på vilket program

som valts). Skrynkelskyddet bidrar till

att minska veck och skrynklor om textili-

erna inte tas ut direkt efter torkningen

(inte vid Finish ylle).

Längd: kan ändras, se avsnittet ”Pro-

grammeringsfunktioner”.

I skrynkelskyddet ... . .

. . . lyser (beroende på valt program)

dessutom kontrollampan för den aktuel-

la torrhetsgraden.

. . . ljuder summern i intervaller.

� Tryck på knappen Lucka.

� Öppna luckan.

� Ta ut tvätten.

Se till att inga textilier eller plagg lig-

ger kvar i trumman! Kvarglömda

plagg kan ta skada vid nästa tork-

ning på grund av övertorkning.

� Tryck på knappen �� för att stänga

av torktumlaren.

� Rengör luddfiltren.

� Stäng luckan.

� Töm kondensvattenbehållaren. Om

kondensvattnet töms utanför maskin-

en behöver du inte tömma behålla-

ren.

� Värmeväxlaren ska kontrolleras med

jämna mellanrum och rengöras vid

behov (se avsnittet "Rengöring och

skötsel").

Så här torkar man
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Pågående program

Ändra program

Det är inte möjligt att ändra ett pågåen-

de program (skydd mot oavsiktliga

ändringar).

Om du försöker att ändra ett pågående

program blinkar kontrollampan för Pro-

gramslut/Skrynkelskydd.

För att välja ett annat program måste

du först avbryta det redan startade pro-

grammet.

Avbryta och välja nytt program

� Vrid programväljaren till Programslut.

� Tryck på knappen Lucka.

� Stäng luckan.

� Välj och starta ett nytt program direkt.

Avbryta program och ta ut tvätten

� Se "Lägga i tvätt i efterhand eller

plocka ur tvätt".

� Stäng av torktumlaren när du har

stängt luckan.

Lägga i tvätt i efterhand eller

plocka ur tvätt

� Tryck på knappen Lucka.

� Öppna luckan.

�Risk för brännskada:

Ta inte på trummans baksida när

textilierna läggs i/tas ut! Det uppstår

höga temperaturer i trumman.

� Lägg i tvätt eller ta ut en del av tvätt-

en.

� Stäng luckan.

� Tryck på knappen Start.

Ändra programförlopp
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Bomull � ** maximalt 7 kg*

Textilier Normalt blöt bomullstvätt som beskrivs närmare under Bomull skåp-

torrt.

Obs! – Det torkas endast på Skåptorrt.

– Programmet Bomull � är ur energisynpunkt mest effektivt för att

torka normalt blöt bomullstvätt.

Bomull maximalt 7 kg*

Skåptorrt+, Skåptorrt

Textilier En- och flerlagriga textilier av bomull.

Till exempel frottéhanddukar/badlakan/morgonrockar, T-shirtar,

underkläder och babykläder.

Skåptorrt Låg temperatur

Textilier Alla textilier med tvättsymbolen � för programmet Bomull.

Obs! I detta program torkas ömtåliga textilier skåptorra vid lägre tempera-

tur.

Stryktorrt och Varmmangeltorrt

Textilier Textilier av bomull eller linne, bordsdukar, sängkläder och stärkt tvätt.

Obs! Tvätt som ska manglas bör rullas ihop tills den ska manglas så att

den bevarar sin fuktighet.

* Vikt, torr tvätt

Anvisningar för testinstitut:

– ** Testprogram enligt förordning 392/2012/EU för energimärkning

enligt EN 61121

– Led ut kondensvattnet externt med en avloppsslang för programmet Bomull.

Programöversikt
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Strykfri tvätt maximalt 3 kg*

Skåptorrt och Stryktorrt

Textilier Strykfria textilier av syntet, bomull och blandmaterial, t ex tröjor, klän-

ningar, byxor, städrockar och bordsdukar.

Obs! I Stryktorrt torkas textilierna med hänsyn till textilsort och tvättmängd,

vilket ger minimal skrynkelbildning.

Skåptorrt Låg temperatur

Textilier Alla textilier med tvättsymbolen � för programmet Strykfri tvätt.

Obs! I detta program torkas ömtåliga textilier skåptorra vid lägre tempera-

tur.

* Vikt, torr tvätt

Programöversikt
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Automatic plus maximalt 5 kg*

Textilier Blandade textilier för programmen Bomull och Strykfri tvätt.

Vädring maximalt 6 kg*

30 min varmt

Textilier – Eftertorkning av flerlagriga textilier som torkar ojämnt på grund av

sin olika beskaffenhet, som till exempel jackor, huvudkuddar och

textilier med mycket volym.

– Torkning av enskilda plagg/textilier, som till exempel badlakan,

badkläder och disktrasor.

15 min kallt

Textilier Alla typer av textilier som ska vädras.

Finish ylle maximalt 2 kg*

Textilier Ylletextilier och textilier av ylleblandningar.

Obs! – Ylletextilier luckras och fluffas kort upp men blir inte helt torra.

– Ta ut textilierna direkt efter avslutat program och låt dem lufttorka.

* Vikt, torr tvätt

Programöversikt
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Tömma

kondensvattenbehållaren

Kondensvattnet som bildas vid tork-

ningen samlas upp i kondensvattenbe-

hållaren.

Töm kondensvattenbehållaren efter

varje torkomgång.

Är kondensvattenbehållaren full, lyser

kontrollampan Töm behållare. Kon-

trollampan slocknar genom att luckan

öppnas och sedan stängs när torktum-

laren är inkopplad.

� Dra ut kondensvattenbehållaren.

� Bär kondensvattenbehållaren vågrätt

så att vattnet inte rinner ut. Håll både

i handtaget och i den bakre änden av

behållaren.

� Töm behållaren.

� Skjut in behållaren i torktumlaren.

�Kondensvattnet får inte

användas som dricksvatten! Det kan

medföra hälsofara för både männi-

skor och djur.

Kondensvattnet kan användas till exem-

pel till ångstrykjärn eller luftfuktare. Men

för detta bör kondensvattnet först hällas

genom ett fint filter eller ett kaffefilter.

Fint ludd i vattnet som kan ställa till ska-

dor filtreras på så vis bort.

Rengöring och skötsel
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Rengöra luddfiltren

Luddfiltren och i luckan och i lucköpp-

ningen samlar upp ludd från textilierna.

Rengör dessa efter varje torkomgång.

Torrengöring

Tips: Det är möjligt att dammsuga upp

ludd.

� Dra ut luddfiltret (1).

� Dra eller dammsug bort luddet från

filtret.

� Rensa bort luddet ur håligheten i

luckan med en borste (extra tillbehör)

eller med dammsugaren.

� Rengör tätningen (2) runtomkring

lucköppningen med en fuktig trasa.

� Sätt i det stora luddfiltret rätt och

skjut in det i lucköppningen tills det

sitter fast.

� Dra eller dammsug bort luddet från

de båda luddfiltren i lucköppningen.

� Stäng luckan.

Rengöring och skötsel
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Våtrengöring

Luddfiltren ska endast rengöras

med vatten om de är mycket smutsi-

ga eller igensatta.

� Öppna luckan och dra ut filtret ur fil-

terhållaren.

Det är även möjligt att ta bort de båda

filtren i luckans öppning:

� Vrid vredet � på vänster och höger

luddfilter (tills det knäpper till).

� Dra ut luddfiltren (håll i vredet) mot

mitten �.

� Rengör filtren under rinnande hett

vatten.

� Skaka av vattnet från luddfiltren efter

våtrengöringen tills det inte längre

syns några vattendroppar.

� Torka luddfiltren försiktigt men nog-

grant.

� Rengör även ventilationsytan under

luddfiltren, till exempel med en

dammsugare.

�Luddfiltren måste vara torra när

de sätts tillbaka. Det kan uppstå

funktionsstörningar när våta luddfil-

ter används.

� Sätt i det stora luddfiltret rätt och

skjut in det i lucköppningen tills det

sitter fast.

� Sätt in luddfiltren nerifrån i luckans

öppning och tryck fast dem upptill.

� Spärra båda vreden (tills du känner

att de sitter fast).

Rengöra torktumlaren

Bryt strömmen till torktumlaren.

� Rengör endast höljet, manöverpanel-

en och luckans tätning med en lätt

fuktad trasa och milt rengörings-

medel eller såpvatten.

� Rostfritt stål (till exempel trumman)

kan rengöras med ett lämpligt ren-

göringsmedel för rostfritt stål.

Använd inga skurmedel, fönster-

puts- eller allrengöringsmedel.

Dessa kan skada plastytorna eller

andra delar av torktumlaren.

� Torka av alla delar med en mjuk

trasa.

Rengöring och skötsel
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Rengöra värmeväxlaren

Rester av tvättmedel, hårstrån och fint

ludd i torkluften kan tränga genom i

luddfiltren och blockera värmeväxlaren.

Även smutspartiklar som sugs in med

kalluften från uppställningsrummet kan

orsaka blockeringar.

Kontrollera värmeväxlaren minst 2

gånger per år. Om torktumlaren an-

vänds ofta ska kontrollen utföras se-

nast efter ca 100 torkomgångar. Ren-

gör värmeväxlaren vid behov.

Ta ut värmeväxlaren

� Öppna luckan.

Spärrhakar på sidorna förhindrar att

luckan faller ut.

� Lyft luckan snett uppåt.

� Lägg luckan åt sidan.

� Vrid spärrvredet på det inre locket

nedåt.

� Fäll ut det inre locket.

� Lyft den inre luckan snett uppåt.

� Vrid spärrvredet på värmeväxlaren

uppåt (så att haken på spärrvredet

lossas från spåret på botten).

Rengöring och skötsel
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� Fatta tag i värmeväxlarens greppring

och dra ut värmeväxlaren ur facket.

Kontrollera värmeväxlaren

� Håll värmeväxlaren mot ljuset.

� Kontrollera om det finns ludd i den.

Pilarna på bilden ovan visar i vilken

riktning man ska titta.

Om inget ludd syns:

� Sätt tillbaka värmeväxlaren (se nästa

sida).

Om du ser ludd:

� Rengör värmeväxlaren enligt beskriv-

ningen nedan.

Rengöra värmeväxlaren

� Värmeväxlaren måste hållas i de

positioner som visas på de båda

följande bilderna när den spolas

ren!

� Spola genom värmeväxlaren från

långsidan – som på bilden ovanför –

med vattenstrålen.

Rengöring och skötsel
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� Spola även genom värmeväxlaren

framifrån.

� Kontrollera värmeväxlaren på nytt för

att se om det finns kvar eventuell

smuts (se avsnittet "Kontrollera vär-

meväxlaren"). Spola av den så

många gånger som behövs.

� Se även till att värmeväxlarens gum-

mitätning är ren.

Gummitätningen får inte avlägsnas

eller ha några veck eller sprickor!

Kontrollera och gör rent värmeväxla-

rens fack

� Kontrollera värmeväxlarens fack på

insidan av torktumlaren efter eventu-

ellt synligt ludd.

Avlägsna ludd med en fuktig trasa

endast från de ytor du kan nå för

hand.

Sätta tillbaka värmeväxlaren

� Skjut in värmeväxlaren helt (ända till

spärren) i facket.

Värmeväxlarens greppring måste

vara uppåt och spärrvredet nedåt.

� Vrid värmeväxlarens spärrvred till

vågrätt läge så att spärren tydligt

hakar fast i spåret på botten.

Kontrollera att gummitätningen är in-

tryckt ordentligt i spåret innan inner-

locket sätts fast.

� Sätt tillbaka innerlocket med spärren

pekandes nedåt. Vinkla locket något

och tryck det lätt mot den nedre kant-

en.

� Tryck sedan fast locket upptill och lås

fast det med spärren.

Spärren måste stå horisontellt i låst

läge.

� Sätt fast den yttre luckan nedtill och

tryck fast den genom att trycka till på

den övre kanten.

�Endast om värmeväxlaren och

locket är låsta och rätt isatta säker-

ställs ett tätt kondenssystem.

Rengöring och skötsel
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Vad gör man om . . . ?

De flesta störningar kan man åtgärda själv. Nedanstående tabell är till som hjälp

för att finna och åtgärda orsaker till en störning. OBS!

�Reparationer av elektriska apparater får endast utföras av en fackman. Ej

fackmässigt utförda reparationer kan innebära allvarlig fara för användaren.

Allmänna störningar

Problem Orsak Åtgärd

Torktumlaren går inte

igång efter inkoppling.

Orsaken kan inte konsta-

teras direkt.

– Har alla moment för

handhavande utförts i

rätt ordning? (Se av-

snitt "Så här torkar

man").

– Sitter stickproppen i

vägguttaget?

– Är luckan stängd?

– Är säkringen hel?

Syntetplagg är laddade

med statisk elektricitet

efter torkningen.

Syntetiska material tende-

rar att laddas statiskt.

Sköljmedel i sista skölj-

omgången kan minska

den statiska laddningen.

Hur man klarar av mindre störningar själv
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Problem Orsak Åtgärd

Det har bildats ludd. Vid torkning lossnar ludd

som huvudsakligen har

uppstått genom nötning re-

dan när plaggen används

och tvättas. Själva torktum-

lingen däremot innebär väl-

digt liten påfrestning på

plaggen och har därmed

ingen nämnvärd inverkan

på deras livslängd. Det har

olika forskningsinstitut fast-

ställt.

Ludd fångas upp av ludd-

filtren och kan lätt avlägs-

nas (se avsnittet "Rengör-

ing och skötsel").

Torkresultatet är otill-

fredställande.

Tvätten består av textilier

av olika material.

– Eftertorka med varmluft.

– Välj ett program som är

bättre lämpat för de

plagg som ska torkas

vid nästa torkning.

Det rinner ut vatten

ur torktumlaren efter

rengöring av värme-

växlaren.

– Värmeväxlarens inner-

lock och/eller värmeväx-

laren är inte ordentligt

fastsatta.

– Det finns ludd i utrymmet

där värmeväxlaren sitter.

– Kontrollera att innerlock-

et och värmeväxlaren

sitter fast ordentligt.

– Kontrollera även gummi-

tätningen.

– Avlägsna allt synligt ludd

ur värmeväxlarens ut-

rymme med en trasa.

Trumbelysningen

lyser inte.

Belysningen släcktes auto-

matiskt (energibesparing).

Stäng av torktumlaren och

koppla in den igen.

Eventuellt är glödlampan

trasig.

Hur du byter glödlampa

beskrivs i slutet av detta

avsnitt.

Hur man klarar av mindre störningar själv
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Problem Orsak Åtgärd

Torkningen tar

väldigt lång tid.

Eller så avbryts

programmet.

Torktumlaren arbetar inte opti-

malt eller inte ekonomiskt*.

Eventuellt är luddfiltret igensatt

av ludd, hår eller tvättmedels-

rester.

– Avlägsna luddet.

– Om du har rengjort luddfilt-

ret med vatten, måste det

vara helt torrt innan det

sätts in igen!

Annars uppstår störningar!

– Om det inte blir bättre efter

det att du har gjort rent

luddfiltret, kontrollera följan-

de punkter:

Ventilationen är otillräcklig.

Eventuellt är rummet där tork-

tumlaren är installerad för litet.

Det gör att rumstemperaturen

stiger kraftigt.

– Öppna en dörr eller ett fön-

ster så att temperaturen i

rummet inte stiger för myck-

et.

Ventilationsöppningarna under

luckan är igensatta.

– Avlägsna föremål som

blockerar ventilationen.

Tvättmedelsrester, hårstrån

och fint ludd kan sätta igen

värmeväxlaren.

– Värmeväxlaren bör kontrol-

leras och rengöras med

jämna mellanrum (se av-

snittet "Rengöring och sköt-

sel").

Textilierna har inte centrifuge-

rats tillräckligt.

– Centrifugera i fortsättningen

textilierna med ett högre

varvtal i tvättmaskinen.

Torktumlaren är överfylld. – Följ anvisningarna för maxi-

mal tvättmängd för de olika

torkprogrammen.

På grund av blixtlås av metall

kan tvättens fuktighetsgrad

inte kännas av exakt.

– Öppna blixtlåsen i fortsätt-

ningen.

– Om problemet uppträder på

nytt, torka endast textilier

med långa blixtlås i varm-

luftsprogrammet.

* Innan du åtgärdar en störning:

– Öppna och stäng luckan.

– Stäng av torktumlaren och koppla in den igen före programstart!

Hur man klarar av mindre störningar själv
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Kontroll- och felmeddelanden

Problem Orsak Åtgärd

Kontrollampan

Töm behållare

lyser.

Kondensvattenbehållaren är

full eller så har avlopps-

slangen ett veck.

– Töm kondensvattnet.

– Kontrollera avloppsslang-

en.

– Kontrollampan släcks när

torktumlaren stängs av

och kopplas in.

Programavbrott.

Kontrollampan för

Varmmangeltorrt

eller Stryktorrt

blinkar.

Summern ljuder.

Orsaken kan inte konstate-

ras direkt.

– Stäng av torktumlaren och

koppla in den igen.

– Starta ett program.

Om programmet åter avbryts

och ett felmeddelande visas

föreligger en störning. Kon-

takta Miele service.

Kontrollampan för

Programslut/

Skrynkelskydd

blinkar under tork-

ning.

Programväljaren har vridits

efter programstart. Program-

met genomförs emellertid

normalt.

Ställ in det program som val-

des från början. Kontrollam-

pan släcks.

Programavbrott.

Kontrollampan för

Programslut/

Skrynkelskydd

lyser.

Summern ljuder.

Det är inget fel.

Elektroniken känner av att

det inte finns någon tvätt i

trumman och avbryter därför

programmet.

Torkning av enstaka eller re-

dan torra plagg kan också

leda till programavbrott.

Enstaka plagg bör i fortsätt-

ningen torkas med varm-

luftsprogrammet.

Innan du väljer ett nytt pro-

gram: Öppna och stäng

luckan.

Kontrollampan

Kalluft lyser och

en konstant var-

ningssignal ljuder.

Torktumlaren arbetar inte

optimalt eller oekonomiskt.

Se föregående sida: Tork-

ningen tar väldigt lång tid.

Hur man klarar av mindre störningar själv
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Problem Orsak Åtgärd

Kontrollampan för Start-

-knappen blinkar/blinkar

inte.

Blinkandet betyder att ett

program kan startas.

Efter programstart blinkar

lampan inte längre, den

lyser.

Start-knappen blinkar

långsamt.

Torktumlaren är i

standby-läge.

Det är inget fel utan en

funktion.

Se avsnittet "Programmer-

ingsfunktioner".

Hur man klarar av mindre störningar själv
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Byta glödlampa

Bryt strömmen till torktumlaren.

� Öppna luckan.

Upptill i lucköppningen finns ett nerfäll-

bart lampskydd för lampan.

� Stick in exempelvis en bred spår-

skruvmejsel under ena kanten på

glödlampans lampskydd och tryck

lätt.

� Lampskyddet kan öppnas genom att

du vrider handen en aning.

Lampskyddet fälls ner.

Använd endast Mieles temperaturbe-

ständiga glödlampor som kan köpas

hos Mieles återförsäljare eller Mieles

reservdelsavdelning.

Använd inte starkare glödlampa än

vad som är angivet på typskylten

och lampskyddet.

� Byt glödlampa.

� Fäll tillbaka lampskyddet och tryck

fast det på vänster och höger sida så

att det snäpper fast.

�Det är viktigt att lampskyddet sit-

ter fast ordentligt. Om det kommer

in fukt innanför lampskyddet kan det

orsaka kortslutning.

Hur man klarar av mindre störningar själv
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Reparationer

Om det uppstår fel som du själv inte

kan åtgärda, var god kontakta

– närmaste återförsäljare eller

– Miele service. Auktoriserade service-

verkstäder kan nås på telefonnum-

mer 077 077 00 20. Se också Mieles

hemsida: www.miele.se

Service behöver torktumlarens modell-

beteckning och tillverkningsnummer.

Båda dessa uppgifter framgår av typ-

skylten som du ser när luckan är

öppen.

Programuppgradering

(Update)

På torktumlarens manöverpanel finns

en kontrollampa med beteckningen PC

(= Programme Correction) som är av-

sedd för uppgradering av torkprogram.

Programuppgraderingar kan bli aktuella

i framtiden på grund av nya textilier och

torkningsförfaranden.

Garanti

Vid sidan av gällande lagstiftning tilläm-

pas EHL:s konsumentbestämmelser.

Extra tillbehör

Till denna torktumlare finns det extra till-

behör som kan köpas hos Mieles åter-

försäljare eller Mieles reservdelsavdel-

ning.

Miele service
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Översiktsbild framsida

�Nätanslutningskabel

�Kondensvattenbehållare

�Manöverpanel

�Lucka

�Yttre lucka för värmeväxlaren

Fyra höjdjusterbara skruvfötter

Alternativ till kondensvattenbehållare:

�Avloppsslang för kondensvatten

(med bågformad hållare)

Uppställning och anslutning
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Översiktsbild baksida

�För transport finns greppmöjligheter

under topplocket (pilar)

� Insugningsöppning för värmeväxla-

rens luftkylning

�Nätanslutningskabel

�Avloppsslang för kondensvatten

�Tillbehör för anslutning till ett vatten-

lås i handfat

Uppställningsplats

�I torktumlarluckans öppningsut-

rymme får ingen låsbar dörr, skjut-

dörr eller upphängd dörr installeras.

Bära torktumlaren till uppställnings-

platsen

På den bakre delen av det utskjutande

topplocket finns greppmöjligheter för

transport. Använd de främre fötterna

och den bakre delen av det utskjutande

topplocket vid transport av torktumlaren

från förpackningen till uppställnings-

platsen.

Inbyggnad under bänkskiva

�En byggsats för inbyggnad

under bänkskiva* behövs vilken

bör monteras av en av Miele auktori-

serad fackman. En täckplåt som

medföljer byggsatsen ersätter topp-

locket. Att montera täckplåten är ab-

solut nödvändigt på grund av den

elektriska säkerheten!

– En monteringsanvisning medföljer

byggsatsen.

– Inbyggnad under bänkskiva kan

medföra längre torktider.

– Elanslutningen ska vara installerad i

närheten av torktumlaren och den

ska vara tillgänglig.

För en nischhöjd på:

– 830 - 840 mm krävs längre skruv-

fötter*.

– 870 - 885/915 - 930 mm krävs en/två

höjdutjämningsramar*.

* Extra tillbehör

Återmontera topplocket

Om topplocket demonterades för

underbyggnad, se till att locket sitter

ordentligt i de bakre hållarna när det

återmonteras. Annars är det inte säkert

att flytta torktumlaren.

Uppställning och anslutning
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Rikta torktumlaren

För att torktumlaren ska fungera felfritt

är det viktigt att den står lodrätt.

� Utjämna ojämnheter i golvet med

hjälp av de de fyra skruvfötterna.

�Blockera inte insugnings- och

utblåsningsöppningarna på fram-

sidan! En tillräckling luftkylning av

värmeväxlaren kan inte garanteras

annars.

�Luftspalten mellan torktumlarens

undersida och golvet får inte göras

mindre genom till exempel socklar,

lister eller tjocka heltäckande mat-

tor. En tillräcklig lufttillförsel garante-

ras nämligen inte då.

Vädra uppställningsrummet

Kalluften som sugs in under torkning

blåses ut på framsidan och värmer

upp rumsluften.

Därför måste du se till att ventilation-

en är tillräcklig, framför allt i små

rum, t ex genom att öppna fönstret.

Annars får man räkna med längre

torktider.

Tvätt-torkpelare

Torktumlaren kan installeras som en

tvätt-torkpelare tillsammans med en

Miele tvättmaskin. För denna installation

krävs en byggsats* (WTV).

* Extra tillbehör

�Byggsatsen bör monteras av

Miele service eller en av Miele auk-

toriserad serviceverkstad.

Före transport

Efter varje torkomgång finns det kvar en

mindre mängd kondensvatten i pump-

en. Detta kondensvatten kan rinna ut

när man lutar torktumlaren. Därför re-

kommenderar vi att man startar kallufts-

programmet under ca 1 minut före tran-

sport. Det resterande kondensvattnet

leds ut i kondensvattenbehållaren eller

via avloppsslangen.

Uppställning och anslutning
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Avleda kondensvatten externt

Allmänt

Kondensvattnet som uppstår vid tork-

ning pumpas genom avloppsslangen

på torktumlarens baksida ner i kon-

densvattenbehållaren.

Kondensvattnet kan också ledas bort

externt via avloppsslangen. Kondens-

vattenbehållaren behöver då inte töm-

mas längre.

Längd slang . . . . . . . . . . . . . 1,50 meter

Max pumphöjd . . . . . . . . . . . 1,50 meter

Max pumplängd . . . . . . . . . . 4,00 meter

�Denna torktumlare måste under

vissa uppställningsvillkor utrustas

med en backventil, se följande

sidor.

Som extra tillbehör kan du köpa

– en slangförlängning

– en backventil för extern vattenanslut-

ning. Max pumphöjd med backventil

är 1,00 meter.

Dra avloppsslangen

�Dra inte i avloppsslangen, böj

den inte och undvik att det blir veck

på den.

Den kan gå sönder!

� I avloppsslangen finns en liten

mängd restvatten. Ställ därför fram

en behållare.

� Dra av avloppsslangen från anslut-

ningen.

� Låt eventuellt restvatten rinna ner i

behållaren.

� Linda av slangen från slangupphäng-

ningen och dra försiktigt ut slangen

från slangklämmorna.

� Dra slangen till höger eller till vänster

efter behov.

Låt slangen sitta kvar i den mittersta

slangklämman så att den inte viks och

blir skadad.

Uppställning och anslutning
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Hänga upp avloppsslangen (i

handfatet/golvbrunnen)

� Se bild av framsidan.

�Se till att avloppsslangen sitter

fast och inte glider iväg (bind till

exempel fast den) om den hängs i

ett handfat eller i en tvättho. Annars

kan det uppstå vattenskador av

vatten som rinner ut.

� Använd den bågformade hållaren för

att undvika att avloppsslangen viks.

Särskilda anslutningsvillkor som

kräver en backventil

�Vid särskilda anslutningsvillkor

måste en backventil (byggsats) för

extern vattenanslutning (extra till-

behör) användas. Annars kan vatten

som rinner tillbaka till torktumlaren

rinna ut ur torktumlaren och för-

orsaka skador.

Särskilda anslutningsvillkor är:

– Anslutning till vattenlås på handfat

(se nedan).

– Diverse anslutningsmöjligheter till vil-

ka till exempel även en tvättmaskin

eller en diskmaskin är anslutna.

Exempel: Anslutning till handfatets vat-

tenlås

Avloppsslangen med backventilen kan

anslutas direkt till ett speciellt vattenlås

på handfatet.

� Avlägsna tillbehöret upptill på tork-

tumlarens baksida:

Adaptern 1 och den bakomliggande

slangklämman 3.

Uppställning och anslutning
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1 Adapter

2 Handfat-överfallsmutter

3 Slangklämma

4 Slangände

5 Backventil

6 Torktumlarens avloppsslang

� Installera adaptern 1 med överfalls-

muttern 2 på handfatets vattenlås.

I regel är överfallsmuttern utrustad

med en bricka som måste avlägs-

nas.

� Sätt slangens ände 4 på adaptern 1.

� Dra åt slangklämman 3 med en

skruvmejsel direkt bakom handfatets

överfallsmutter.

�Backventilen 5 måste monteras

på så vis att pilen pekar i flödesrikt-

ningen (i riktning mot handfatet).

Annars är det inte möjligt med töm-

ning.

� Installera backventilen 5 på torktum-

larens avloppsslang 6 (var uppmärk-

sam på riktningen, se pilen på back-

ventilen!).

� Fäst backventilen med slangkläm-

morna.

Uppställning och anslutning
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Elanslutning

Torktumlaren levereras med en anslut-

ningskabel för växelström för anslutning

till ~230 V 50 Hz.

Anslutningen måste utföras enligt gäl-

lande säkerhetsföreskrifter.

Torktumlaren får på inga villkor anslutas

med förlängningskabel. Det föreligger

då risk för brand.

Jordfelsbrytare rekommenderas.

Uppgifter om anslutningseffekt och säk-

ring finns på typskylten. Jämför uppgift-

erna på typskylten med dem som gäller

för elnätet.

Uppställning och anslutning
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Tvätt-

mängd
1

Slutcentrifugerings-

nivå

i tvättmaskin

Rest-

fuktighet

Energi Program-

tid

kg varv/minut % kWh min.

Bomull �2
7,0

3,5

1000

1000

60

60

4,14

2,28

128

76

Bomull Skåptorrt 7,0

7,0

7,0

7,0

1200

1400

1600

1800

53

50

44

43

3,75

3,55

3,15

3,10

117

111

100

98

Bomull Stryktorrt 7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

1000

1200

1400

1600

1800

60

53

50

44

43

3,00

2,65

2,50

2,10

2,05

96

85

80

70

98

Strykfri tvätt Skåptorrt 3,0 1200 40 1,35 44

Strykfri tvätt Stryktorrt 3,0 1200 40 1,15 39

Automatic plus 5,0 800 50 2,70 102

Finish ylle 2,0 1000 50 0,11 4

1
Vikt torr tvätt

2
Testprogram enligt förordning 392/2012/EU för energimärkning enligt EN 61121

Alla icke markerade värden är beräknade med stöd av normen EN 61121

Anslutningseffekt i frånslaget läge: 0,10 W

Anslutningseffekt i inkopplat läge: 3,50W

Anvisningar för jämförande tvättester:

Led ut kondensvattnet externt med en avloppsslang för programmet Bomull.

För tester enligt EN 61121 skall innan testomgången en omgång med 3 kg bomullstvätt torkas enligt

ovan nämnda norm med 70% restfukt vid start i programmet Bomull Skåptorrt

Faktorer som tvättmängd, typ av textil, restfuktighet efter centrifugering och variationer i elnätet

kan innebära avvikelser från ovan angivna förbrukningsvärden.

Förbrukningsdata
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Höjd 850 mm

Bredd 595 mm

Djup 587 mm

Djup med öppen lucka 1 060 mm

Höjd för inbyggnad under bänkskiva 820 mm

Bredd för inbyggnad under bänkskiva 600 mm

Djup för inbyggnad under bänkskiva 600 mm

Kan skjutas in under bänkskiva ja

Kan placeras i en tvätt-torkpelare ja

Vikt 51 kg

Trumvolym 111 liter

Tvättmängd 7 kg (vikt för torr tvätt)

Kondensvattenbehållarens volym cirka 3,5 l

Längd slang 1,5 meter

Maximal pumphöjd 1,5 meter

Maximal pumplängd 4 meter

Längd anslutningskabel 2 meter

Anslutningsspänning se typskylt

Anslutningseffekt se typskylt

Säkring se typskylt

Effekt glödlampa se typskylt

Energiförbrukning se avsnittet "Förbrukningsdata"

Godkännandemärkning se typskylt

Tekniska data
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Programmeringsfunktioner

för ändring av standardvärden

Om du så önskar kan du anpassa

torktumlarens elektronik med hjälp av

programmeringsfunktionerna till dina

individuella behov.

Programmeringsfunktionerna kan du

sedan ändra när du så önskar.
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Ändra restfuktigheten i

programmet Bomull.

Torktumlarens elektronik är inställd

på så effektiv och energibesparande

torkning som det bara går.

I detta program kan du emellertid

ställa in torrhetsgraden på torrare

eller fuktigare.

Obs! Programmet Bomull � förblir

oförändrat.

Du programmerar i stegen (�,�,	

...) med hjälp av knappen Start och

programväljaren.

Gör så här

– Torktumlaren måste vara avstängd.

– Luckan ska vara stängd.

– Programväljaren står på Programslut.

�Tryck på Start-knappen och håll den

intryckt under stegen �-	.

�Slå på torktumlaren.

	Vänta tills Start-knappens kontrollam-

pa lyser permanent . . .


 . . . och släpp sedan Start-knappen.

Kontrollampan Kalluft blinkar 1 gång.

Vilket alternativ som är valt visas

genom den blinkande kontrollam-

pan Torkning.

– Kontrollampan Torkning blinkar inte:

Restfuktigheten är fuktigare.

– Kontrollampan Torkning blinkar 1

gång:

Inställning vid leverans.

– Kontrollampan Torkning blinkar 2

gånger:

Restfuktigheten är torrare.

�Genom att trycka på knappen Start

kan du ändra igen (kontrollampan

Torkning).

�Stäng av torktumlaren.

Programmeringen sparas permanent.

Du kan när som helst ändra den.

Kontrollera inställningen

� Utför steg � till 
.

� Stäng av torktumlaren när du har kol-

lat kontrollamporna (se ovan).

Programmeringsfunktioner

45



Ändra restfuktigheten i

programmet Strykfri tvätt

Torktumlarens elektronik är inställd

på så effektiv och energibesparande

torkning som det bara går.

I detta program kan du emellertid

ställa in torrhetsgraden på torrare

eller fuktigare.

Du programmerar i stegen (�,�,	

...) med hjälp av knappen Start och

programväljaren.

Gör så här

– Torktumlaren måste vara avstängd.

– Luckan ska vara stängd.

– Programväljaren står på Programslut.

�Tryck på Start-knappen och håll den

intryckt under stegen �-	.

�Slå på torktumlaren.

	Vänta tills Start-knappens kontrollam-

pa lyser permanent . . .


 . . . och släpp sedan Start-knappen.

�Vrid programväljaren till Bomull �.

Kontrollampan Kalluft blinkar 2 gånger.

Vilket alternativ som är valt visas

genom den blinkande kontrollam-

pan Torkning.

– Kontrollampan Torkning blinkar inte:

Restfuktigheten är fuktigare.

– Kontrollampan Torkning blinkar 1

gång:

Inställning vid leverans.

– Kontrollampan Torkning blinkar 2

gånger:

Restfuktigheten är torrare.

�Genom att trycka på knappen Start

kan du ändra igen (kontrollampan

Torkning).

�Stäng av torktumlaren.

Programmeringen sparas permanent.

Du kan när som helst ändra den.

Kontrollera inställningen

� Utför steg � till �.

� Stäng av torktumlaren när du har kol-

lat kontrollamporna (se ovan).

Programmeringsfunktioner

46



Ställa in skrynkelskydd

Syftet med skrynkelskyddet är att

undvika skrynklor om textilierna inte

plockas ut direkt efter avslutat pro-

gram.

Trumman fortsätter att rotera i inter-

valler under 2 timmar efter program-

slut.

Skrynkelskyddet

– är inkopplat vid leverans. Du kan för-

korta tiden eller koppla ifrån det helt.

– är aktiverat i alla program utom Fi-

nish ylle

– bör alltid vara inkopplat.

Du programmerar i stegen (�,�,	

...) med hjälp av knappen Start och

programväljaren.

Gör så här

– Torktumlaren måste vara avstängd.

– Luckan ska vara stängd.

– Programväljaren står på Programslut.

�Tryck på Start-knappen och håll den

intryckt under stegen �-	.

�Slå på torktumlaren.

	Vänta tills Start-knappens kontrollam-

pa lyser permanent . . .


 . . . och släpp sedan Start-knappen.

�Vrid programväljaren till Bomull

Skåptorrt+.

Kontrollampan Kalluft blinkar 3 gånger.

Vilket alternativ som är valt visas

genom den blinkande kontrollam-

pan Torkning.

– Kontrollampan Torkning blinkar inte:

Skrynkelskyddet är frånkopplat.

– Kontrollampan Torkning blinkar 1

gång:

Skrynkelskydd i 1 timme.

– Kontrollampan Torkningblinkar 2

gånger

Inställning vid leverans. Skrynkel-

skydd i 2 timmar.

�Genom att trycka på knappen Start

kan du ändra igen (kontrollampan

Torkning).

�Stäng av torktumlaren.

Programmeringen sparas permanent.

Du kan när som helst ändra den.

Kontrollera inställningen

� Utför steg � till �.

� Stäng av torktumlaren när du har kol-

lat kontrollamporna (se ovan).

Programmeringsfunktioner
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Koppla från/till summern

När programmet är avslutat avger

torktumlaren en ljudsignal (under

maximalt 1 timme i intervaller).

Vid leverans är summern inkopplad.

Den kan stängas av.

Varningssignalen vid felmeddelanden

är alltid aktiverad oavsett om summern

är aktiverad eller inte.

Du programmerar i stegen (�,�,	

...) med hjälp av knappen Start och

programväljaren.

Gör så här

– Torktumlaren måste vara avstängd.

– Luckan ska vara stängd.

– Programväljaren står på Programslut.

�Tryck på Start-knappen och håll den

intryckt under stegen �-	.

�Slå på torktumlaren.

	Vänta tills Start-knappens kontrollam-

pa lyser permanent . . .


 . . . och släpp sedan Start-knappen.

�Vrid programväljaren till Bomull

Skåptorrt.

Kontrollampan Kalluft blinkar 4 gånger.

Vilket alternativ som är valt visas

genom den blinkande kontrollam-

pan Torkning.

– Kontrollampan Torkning blinkar inte:

Summern är frånkopplad.

– Kontrollampan Torkning blinkar:

Inställning vid leverans. Summer

tillkopplad.

�Genom att trycka på knappen Start

kan du ändra igen (kontrollampan

Torkning).

�Stäng av torktumlaren.

Programmeringen sparas permanent.

Du kan när som helst ändra den.

Kontrollera inställningen

� Utför steg � till �.

� Stäng av torktumlaren när du har kol-

lat kontrollamporna (se ovan).
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Ändra programval Automatic

plus

I detta program är torkresultatet in-

ställt på standardtorrhetsgrad Skåp-

torrt.

Du kan byta till torrhetsgrad Stryktorrt

(fuktigare) eller Skåptorrt+ (torrare än

standardtorrhetsgraden).

Du programmerar i stegen (�,�,	

...) med hjälp av knappen Start och

programväljaren.

Gör så här

– Torktumlaren måste vara avstängd.

– Luckan ska vara stängd.

– Programväljaren står på Programslut.

�Tryck på Start-knappen och håll den

intryckt under stegen �-	.

�Slå på torktumlaren.

	Vänta tills Start-knappens kontrollam-

pa lyser permanent . . .


 . . . och släpp sedan Start-knappen.

�Vrid programväljaren till Bomull

Stryktorrt.

Kontrollampan Kalluft blinkar 6 gånger.

Vilket alternativ som är valt visas

genom den blinkande kontrollam-

pan Torkning.

– Kontrollampan Torkning blinkar inte:

Standardtorrhetsgraden blir Stryk-

torrt

– Kontrollampan Torkningblinkar inte:

Inställning vid leverans.

– Kontrollampan Torkning blinkar 2

gånger:

Standardtorrhetsgrad Skåptorrt+.

�Genom att trycka på knappen Start

kan du ändra igen (kontrollampan

Torkning).

�Stäng av torktumlaren.

Programmeringen sparas permanent.

Du kan när som helst ändra den.

Kontrollera inställningen

� Utför steg � till �.

� Stäng av torktumlaren när du har kol-

lat kontrollamporna (se ovan).
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Ställa in förlängning av

avkylningstid

Du kan förlänga avkylningen före pro-

gramslutet. Textilierna kyls ner mer.

Vid leverans är förlängning av avkyl-

ningstid inte inställd. Du kan förlänga

avkylningstiden (i två nivåer).

Förlängning av avkylningstid kan ställas

in i programmen Bomull, Strykfri tvätt

och Automatic plus.

Du programmerar i stegen (�,�,	

...) med hjälp av knappen Start och

programväljaren.

Gör så här

– Torktumlaren måste vara avstängd.

– Luckan ska vara stängd.

– Programväljaren står på Programslut.

�Tryck på Start-knappen och håll den

intryckt under stegen �-	.

�Slå på torktumlaren.

	Vänta tills Start-knappens kontrollam-

pa lyser permanent . . .


 . . . och släpp sedan Start-knappen.

�Vrid programväljaren till Bomull

Varmmangeltorrt.

Kontrollampan Kalluft blinkar 7 gånger.

Vilket alternativ som är valt visas

genom den blinkande kontrollam-

pan Torkning.

– Kontrollampan Torkning blinkar inte:

Inställning vid leverans.

– Kontrollampan Torkning blinkar

1gång:

Avkylningstiden är 5 minuter läng-

re.

– Kontrollampan Torkning blinkar 2

gånger:

Avkylningstiden är 10 minuter

längre.

�Genom att trycka på knappen Start

kan du ändra igen (kontrollampan

Torkning).

�Stäng av torktumlaren.

Programmeringen sparas permanent.

Du kan när som helst ändra den.

Kontrollera inställningen

� Utför steg � till �.

� Stäng av torktumlaren när du har kol-

lat kontrollamporna (se ovan).
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Ställa in standby

Kontrollamporna släcks efter 10

minuter och Start-knappens kon-

trollampa blinkar långsamt:

Mindre energiförbrukning.

"Väcka" torktumlaren ur standby-läge

� Vrid programväljaren eller tryck på

Start-knappen. Ingen av dessa saker

stör ett pågående program.

Till

Standbyfunktionen är inkopplad och

kontrollamporna släcks efter 10 minuter

– om inget program väljs efter det att

tvättmaskinen har kopplats in.

– efter programstart.

Men vid programslut eller i slutet av

skrynkelskyddsfasen tänds kontrollam-

porna och lyser i 10 minuter.

Summern (om den är inkopplad) ljuder i

10 minuter vid programslut.

Ej under pågående program (inställ-

ning vid leverans)

Såsom beskrivet under Till.

Men displayen och kontrollamporna

släcks inte under pågående program.

Från

Kontrollamporna släcks inte när tork-

tumlaren är inkopplad.

Du programmerar i stegen

(�,�,	 ...) med hjälp av knappen

Start och programväljaren.

� Se nästa sida.
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Gör så här:

– Torktumlaren måste vara avstängd.

– Luckan ska vara stängd.

– Programväljaren står på Programslut.

�Tryck på Start-knappen och håll den

intryckt under stegen �-	.

�Koppla in torktumlaren.

	Vänta tills Start-knappens kontrollam-

pa lyser permanent . . .


 . . . och släpp sedan Start-knappen.

�Vrid programväljaren till Finish ylle.

Kontrollampan Kalluft blinkar 8 gånger.

Vilket alternativ som är valt visas

genom den blinkande kontrollam-

pan Torkning.

– Kontrollampan Torkning blinkar inte:

Till .

– Kontrollampan Torkning blinkar 1

gång:

Ej under pågående program (fab-

riksinställning).

– Kontrollampan Torkning blinkar 2

gånger

Från.

�Genom att trycka på knappen Start

kan du ändra igen (kontrollampan

Torkning).

�Stäng av torktumlaren.

Programmeringen sparas permanent.

Du kan när som helst ändra den.

Kontrollera inställningen

� Utför steg � till �.

� Stäng av torktumlaren när du har kol-

lat kontrollamporna (se ovan).
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